
(Позже в тот же день)

После долгого дня школа закончилась, и все ученики занялись своими повседневными делами
после уроков, выполнив задания по уборке школы. Тай отправился на встречу с Сорой на
теннисную площадку с личной теннисной ракеткой в руках и в своей теннисной одежде.

Мэтт, в свою очередь, направлялся в музыкальный магазин, когда его глазам предстал Тай,
встречающий Сору на теннисном поле, которая была одета в свою теннисную форму. Он
отвернулся, увидев, как Тай обнимает Сору, когда они думали, что никто не видит. Очевидно,
им пока было неловко открыто демонстрировать свои чувства на публике.

"Очевидно, что Сора уже занята", - подумал Мэтт, смирившись с тем, что ему придется
продолжить путь к намеченной цели - проверить новую электрогитару, о которой он слышал от
одного из членов своей группы. Весь день в школе он ждал возможности проверить и
попробовать на ощупь эту модель инструмента, и первое, что он сделал после окончания
занятий, - поспешил в магазин, где было то, что он искал. Идти было довольно далеко, но в
конце концов он добрался и вошел в помещение. Мэтта встретил владелец магазина: "Добрый
день, Ямато. Давно не виделись".

"Я слышал, что вы купили здесь новую модель электрогитары. Я надеялся осмотреть и
проверить ее, если вы не против".

"Встаньте в очередь", - заметили в магазине, - "Кто-то другой опередил вас в выборе гитары".

"Что сказать?" Мэтт поднял бровь, когда, заглянув в магазин, увидел девочку-подростка его
возраста с дикими бордовыми волосами, державшую в руках ту самую гитару, которую он
пришел проверить. Пока Мэтт шел дальше по магазину, девочка начала снова играть на гитаре
в своих руках после того, как в первые пару раз почувствовала ее. Мэтт остановился, чтобы
посмотреть, как она играет на инструменте, и к своему удивлению обнаружил, что девушка
действительно хорошо играет на этом инструменте. Он смотрел и слушал, как она играет на
инструменте, в течение следующих нескольких минут, прежде чем она стильно завершила
игру.

"Я впечатлен", - похвалил Мэтт, подходя к девушке, - "Ты отлично справилась с игрой на
гитаре".

Девушка повернулась к Мэтту и сказала: "Спасибо. Я увлеклась игрой на струнных
инструментах после того, как это сделал мой младший брат почти пять лет назад".

"Тебя вдохновил младший брат на занятия музыкой?" Мэтт с интересом спросил: "Звучит
круто. Кстати, меня зовут Ямато Ишида, но, пожалуйста, зовите меня Мэтт. А тебя как зовут?"

"Дзюн Мотомия", - ответил Дзюн и улыбнулся: "Очень приятно познакомиться".



"Вы сказали "Мотомия", - сообразил Мэтт, - вы случайно не родственник Дайсуке Мотомии?"

"Вы имеете в виду Дэвиса, вундеркинда?" Дзюн заметил: "Да, это мой младший брат".

"Мир тесен, не правда ли", - ответил Мэтт, - "Он учится в одном классе с моим младшим братом
ТиКи, а младшая сестра моего лучшего друга тоже учится с ними в одном классе".

"Ты имеешь в виду Кари Камию?" Дзюн уточнил: "Да, я знал Кари много лет, почти столько же,
сколько Дэвис, - сделал вывод Дзюн, - значит, твой лучший друг - Тай, брат Кари. Они с
Дэвисом всегда говорят о футболе".

"Да, это тот самый Тай, о котором я говорю, - улыбнулся Мэтт, - но футбол никогда не был
моим увлечением, тогда как я больше люблю петь и играть на музыкальных инструментах.
Кстати, как часто ты тренируешься играть на гитаре?"

"Еженедельно", - сказал Цзюнь, - "Обычно я смотрю онлайн-уроки и практикуюсь не менее
часа или около того. Я не так хорош, как мой брат, когда дело доходит до игры на
инструментах, но я все равно стремлюсь совершенствоваться как можно лучше, так же как он
со своим инструментом. Я могу только надеяться, что когда-нибудь стану таким же хорошим,
как Дэвис".

"А на каком струнном инструменте он играет, можно узнать?" поинтересовался Мэтт.

"Скрипка, - ответил Цзюнь, - после того как ему исполнилось 8 лет, он внезапно увлекся
скрипкой и с тех пор играет на ней так, как будто это для него естественно. Когда он играет, я
люблю слушать его, потому что он удивительно умеет играть красивые мелодии и музыкальные
композиции, некоторые из которых звучат довольно оригинально. Но как бы хорош он ни был,
он не афиширует это перед всеми. Я никогда не могла понять, почему он скрывает свой талант,
а не показывает его другим. Мне всегда казалось, что это такая трата времени - иметь талант,
которым ты отказываешься делиться с другими".

"Может быть, об этом можно с ним поговорить, - предложил Мэтт, - может быть, ты сможешь
что-то в нем понять и заставить его перестать скрывать свой талант".

"Возможно, у тебя получится, если ты когда-нибудь встретишь его и поговоришь с ним
первым", - ответил Цзюнь. "Иногда он может быть очень твердолобым и упрямым, даже для
школьного гения".

"Я могу попробовать, если представится такая возможность, - предложил Мэтт, - только
надеюсь, он не будет в ярости от того, что я знаю его секрет, раз уж ты мне его рассказала".

"Он это переживет", - сказала Джун, - "Кроме того, именно я буду принимать его губы,
когда...", - Джун сделала паузу, осознав, что сказала, и воскликнула, - "Фу, это прозвучало не



так, как надо! Это прозвучало так, будто я хочу разделить поцелуй с братом!"

"Все в порядке, Джун, - заверил Мэтт, - я понимаю, что ты хотела сказать..."

Мэтт сделал небольшую паузу, чтобы обдумать возможные варианты. Несколькими неделями
ранее он хотел пригласить Сору на свой предстоящий концерт, но эта идея была отброшена
еще до того, как он успел воплотить ее в жизнь после того, как Тай сознательно вмешался и
первым добрался до Соры. Он также вспомнил предупреждающий взгляд Тая, который
безмолвно говорил ему: "Держись подальше от Соры, иначе будут проблемы". Мэтт не хотел
проблем с Таем, он знал, как сильно Тай любит Сору и заботится о ней, и, как он слышал в
последний раз, Тай и Сора официально стали парой. Сора была снята с продажи, и Мэтт
смирился с тем, что ему придется переехать к кому-то другому. И с учетом этого Мэтт пришел
к решению...

"Чем это может грозить? Мэтт мысленно спросил себя: "Вот что, Джун, - предложил Мэтт, -
если Дэвис обидится на тебя из-за того, что я поговорил с ним о том, чтобы он поделился
своим талантом с другими, может, я заранее заглажу свою вину перед тобой?"

"Что ты имеешь в виду?" с любопытством спросил Джун. Мэтт потянулся в карман и достал
билет на концерт, чтобы вручить его Джуну.

"В ближайшие две недели у нас будет концерт, и я хотел бы, чтобы ты его посетил. Если
хочешь, мы можем поговорить после концерта. Что скажешь?"

"С удовольствием!" радостно согласилась Джун, тут же приняв бесплатный билет и
поклонившись: "Большое спасибо!"

"С удовольствием", - спросил Мэтт, - "Кстати, как давно ты занимаешься на гитаре?"

"Около двух лет", - ответила Цзюнь, - "Но я все еще не достигла того уровня, на котором хотела
бы быть".

"Никто не становится музыкантом в одночасье", - заметил Мэтт, а затем предложил: "Может, я
дам тебе несколько советов? Сыграй для меня пару партий, чтобы я увидел, как ты играешь".

Джун улыбнулась и кивнула головой. Пока все это происходило, владелец магазина некоторое
время наблюдал за происходящим, а затем отправился по своим делам, предоставив двум
подросткам наслаждаться временем и вниманием друг друга.
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